


April 9,2017

FLoWERY SUNDAY - FESTAL TONE
TueE HoLy MARTYR EUPSYCHIUS

ScHEDULE oF SERVICES FOR GREAT AND HoLy WEEK
ApPriL 10 —ApriL 16. 2017

MonDpAY, APRIL 10 - GREAT AND HoLY MoONDAY - BEnukui1 IIoHEALIOK

6:30 PM — Liturgy of the Presanctified Gifts
TuesDpAY, APRIL 11 — GREAT AND HoLy TUESDAY - BEmkuii BiBTorok
9:30 AM — Liturgy of the Presanctified Gifts
WEDNESDAY, APRIL 12 — GREAT AND HoLy WEDNESDAY - BEmukuit CEPEIA
9:30 AM — Bridegroom Matins and Holy Mystery of Anointing
6:30 PM — Liturgy of the Presanctified Gifts & Holy Mystery of Anointing
THURSDAY, APRIL 13 — GREAT AND HoLY THURSDAY - BEmKuiit YUETBEP
9:30 AM — Matins of Betrayal
6:30 PM — Vesperal Divine Liturgy of St Basil followed by the Holy Mystery
of Repentance
FripAY, APRIL 14 — GREAT AND HoLY FrRIDAY - BEuKA I’ aTHUIIS
9:30 AM — Matins of the Passion (12 Gospels)
6:30 PM — Vespers of the Passion and Procession with the Shroud

followed by the Holy Mystery of Repentence

SATURDAY, APRIL 15 — GREAT AND HOLY SATURDAY - BEIMKA CyBOTA
9:30 AM — Jerusalem Matins

SunpAY, APRIL 16 — THE GLORIOUS FEAST OF PAscHA - ITacxa
THE RESURRECTION IN THE FLESH OF OUR LORD, GOD, AND SAVIOR JESUS CHRIST
7:30 AM — Paschal Matins
9:30 AM — Paschal Divine Liturgy followed by Blessing of Baskets

PLEASE NOTE: (1) One of the ]precepts of the Church which binds all faithful is that
they receive the Holy Eucharist at least once a year during the Paschal Season. In order to
receive worthily and not unto condemnation, the faithful are also required to avail themselves
of the Holy Mystery of Repentance before receiving Holy Eucharist. The Holy Mystery of
Repentance can be received before or after any of the services throughout Great and Holy
Week or by appointment. (2) According to the particular law of the Ukrainian Greco-Catholic
Church, Great and Holy Friday is a day of strict fast. This means that no meat, meat products,
dairy or alcohol may be consumed on this day (abstinence) and the size of the main meal of the
day should be less than the other two meals combined (fasting). For those following the full
prescriptions of the Lenten Triodion, these rules apply throughout Great and Holy Week. (3)
The proper time for the Blessing of the Paschal Foods is immediately after the Divine Liturgy
on Pascha. The foods are then taken home to be eaten by family and friends, thus extending
the Feast of Pascha into our homes and the world.




Great & Holy Week and Paschal Services
provide us with an opportunity to spiritually enter
into the saving events of Christ's Passion, Death,
and Resurrection. There are services offered each
day this week. Without these services, our week will
be "ordinary and secular”. Don't do this to yourself.
Make the week "Great and Holy" by making time
for God!

Don’t Wait Until It Is Too Late
Start arranging your schedule today so that you
can be present for Holy Friday through Pascha.
Absolutely no one should miss these services.
Put God first: take off work and stand by the
Cross of Christ.

Parish Meeting

On Sunday May 7, there will be a general
meeting of the parish. This meeting will
frun from 12:00 noon until 1:30 PM.

Please plan to attend this important meeting.

Warm Welcome!
We warmly welcome all of our visitors! It’s
good to have you with us!

Flower Collection
Special envelopes are available in the back
of the church do help with the purchase of
flowers for the Feast of Pascha.
Mark your calendars: On Sunday, April 23rd,
we will have our annual parish Sviachenne
meal. Invite your family and friends.

[ saw all the devil’s traps set upon the earth,
and I groaned and said: “Who do you think
can pass through them”?” And I heard a
voice saying “Humility.”

— Anthony of Egypt

TIPS FOR A BLESSED HOLY WEEK AND PASCHA

Make participation at the Services a top
priority.

In our homes we should strive to “keep
out the world” and enter into the peace,
solemnity, and theology of the events of
the last days of our Lord.

Be sure to read the last chapters of the
Holy Gospels that speak of the Passion,
Death, Burial, and Resurrection of Christ.

Last year’s pussy willows should be
placed outside in an area to decay where
they will not be disturbed. They are holy
and should not be simply thrown out
with the garbage.

Before venerating Holy Objects, such
as the Cross, the Chalice, Icons, or the
Winding-Sheet, make sure to wipe off
your lipstick or chapstick. Reminder:
we do not kiss the face of our Lord, His
Mother, or the Saints — instead kiss the
hands or feet.

If you haven’t yet made your Confession
during Great Lent, there are several
opportunities during Great and Holy
Week.

Try to make amends with those we may
be upset with or those who are upset with
us, so that on Pascha we can joyfully sing,
“Let us call brothers, even those that hate
us, and forgive all by the Resurrection!”
(Paschal Canon)

Try to stay after the service on Pascha
morning for the blessing of baskets.
Let us share in the joy of the Lord’s
Resurrection with fellowship and love.
During Bright Week, let the joy of praising
the Lord’s Resurrection accompany you
throughout Bright Week, the Paschal
season, and your whole life.



KBiTHa HepAiAd
Ocanna! Baazocaosen moil, xmo iide 6 im’a Tocnoone!
Hoan 12, 1-18

CroropHi Icyc Bipunmse Ham ABepi Hebecnoro
IMapcrBa. €pycaaum € cumoaom Toro lLlapcrsa,
FI0r0 Mpoo6pasoM. EpycarnM — Iie «iKOHa MUPY>.
Tak, e obpas LlapcTBa crpaBepauBOCTH i MUpY,
compuyacts 3 [Ipecsaroro Tpoiinero, oo fxoi Icyc
6axxae BBeCTH Hac Bxe Temep. LliHOIO 11p0T0 MUpY
€ 60poTpba i mepemora Hap IMOAIAAMH, HEHABHICTIO,
obMmaHOM, rpixoM, 3amaara 3a siki — cMepTs. CuH
AaBHAIB IPUXOAUTH IIAKOPHUTH CBOE MiCTO, TOOTO
Te 3axXOBaHe Micle, B ske BiH mpuHOCHTD CBilt
mup. I nuM 3axoBaHHM MiclleM € CepIisi AIOAeH,
Hami cepis. BpoaoBX LIbOro TIKHSA TpHUBaTHMe
6opoTbba Hamroro yarob6aenoro Llaps, 60opors6a 3a
3HUIIIEHHS B HAC ryixa i cmepTu. Moro BockpeceHHs
— 1ie nepemora Moro xpecTta Hap HamuM rpixom,
mepeMora AI00OBH HaA HAIIOK CMEPTIO.

AAe Bce IOUMHAETHCS CbOTOAHI. BiH BXOAUTD AO
HAIIIOT'0 XXUTTS Yepe3 CBO€ NoHmwkKeHHs. CMUpeHH
Icyca, Voro aaripmicTs — Ite By3bKi BOPOTa AO
Heb6ecnoro Llapcrsa. Tomy Mu Maemo 6yTH cepea,
THX MaAuxX, KoMy OTenb BiAKpUBa€ TalHy CBOTO
Cuna. Came pitu B TOI yac Bitaau Icyca aarianoro
I cyMupHOTO cepleM, i came 4epe3 TaKy IIOCTaBy
MH TaKOXX MOXXeMO BIAKpUTH IcycoBi pocTym Ao
HAIIOIO CepIis.

Sk Mu mpuitMaTUMeMO 11oro BIPOAOB3K 1{bOTO
TIOKHA? BiH Tak 9acToO HPHUXOAUTb AO HAIIOTO
JKHUTTS, aA€ YM BH3HAaeMO Mu Ie? BaxauBo HTH
Vomy HasycTpiu Tak, fIK AiTH, papyBatu cebe
Howmy, ocnisytoun Horo. Hama Aopocaa MoBuanka
9aCcTO € HIMOTOI0, CYMIIIIIIO CTPaxy, HEAOBIpH 4H
Oanay>xocTH. MycHMO BHCAOBAIOBATHCS IIepe
«THM, XTO TIPHXOAUTb B iM’st [ocropne» (Aus.
Ho. 12, 13), BUCAOBAIOBATHCS 3 OesmocepeAHiCTIO
Ceplisi AUTHHH, apXe B yarobaenomy CuHi A0 Hac
npuxoAuTs OTelp.

Ha cporoanimniit boxxecTBenHiit AiTyprii, Tak
CaMo, 4K i B YeTBeP Ta HACTYIHOI HEAIAlL, MM MOXXEMO
3aCTAaHOBUTHCA Hap MOMEHTOM, SKOTO, MOXXAHBO,
He MOMiYaEMO Ha 6orocAyxeHHi. Mu 3aBepiryemo
nepury MOAMTBY MOASKM OTIeBi, BUKAMKYIOUH 3i
BCiMa cBSTUMM 1 BCima aHreramu: «CBST, CBAT,
car Tocmopp caBaor>» (aus. Ic. 6, 3). A B TaiHCTBI

Hosoro 3asiry aopaemo: «Ocanna! baarocaosen
To#, XTO #iae B iM's Tocmopne!» (Ho. 12, 13). Mu
IIPOMOBASIEMO BiA CBOTO iIMEHHM CAOBa IIPOCAABH
aiteit Icycosi mip wac Voro Bxoay a0 €pycasumy.
Apxe B 1110 MuTb y IIpecsariit €Bxapuctii Mu pasom
3 XpucToM BXOAMMO B AiiictBo Moro crpacreit
Ta BOCKPECEHHS, <«CIOMUH>» SKHX YHHHMMO Ha
DBosxecTBeHHIN AiTYprii, ase Ile He AHMIIe CIIOTaA
npo Hroro. Le ¢axr, sAxuii cTa€ AiFICHUM, peaAbHUM
yepes Hamry yyacTb y HpoMy yepes cBsTe mpudacTs.

Uu posymieMo Mu 3MICT TOTO, IO CITiBAEMO?
«Ocanna!> - mne 6iapme, HDK oOxamk. lle
HA[IOAETAWBE OAAraHHs, IO AOCAIBHO O3HAYae€:
«Hy cracu K Hac!». Icyc mpuxoauts B iM'st Orris,
mo6 cmactu Hac. Hexail 1jei1 okAUK ipe 3i IUPOCTHU
HAIIOTO CepIisl, TaK, AK 3alpOIIye HAC AO LIbOTO
€BXapHCTiliHa MOAMTBA CAOBaMuU: «Bropy mianecim
ceprs!>.

Cearuit Ayx, fAxuit yuuts airest Ortus xuty,
AOIIOMOXKe HaM BHMHTH 3 Hamol HiMoru. Hexam
MOAMTBA HAILIIOTO Cep1Lis OyAe HacaMIlepeA MOAUTBOIO
npocaaBu. «OcanHa! baarocaoBeH 1o, XTO Hae B
im’st Tocmopne!» (Ho. 12, 13), — BiTaau aitu Icyca
caoBamu ncaama (pms. Ilc. 118, 26), He 3Haroum
ITOXOAXKEHHA IIUX CAiB, a AMINE YYIOYM IX Y CBOIX
ciM’six. CBsiTuit Ayx Xode HABYMTH HAC MOAMTHCS
cAOBaMH TIpocAaBH, sAki Bin Hapuxmays. Kawura
ITcaamis — e kuura «IIpocaaBu>, I1e HeBUYEPITHUI
CKap6 MoAUTBU Boxxux aiTeil. 3aBASKY 1jifl KHU31
CaaTuit Ayx-YTimuTeApb miAKasye HAIIOMY CepIIo,
SIK CIIBaTH, SIK IPOCAABASTH Ta xBaAuTH OTI,
Sxuit pae Ham cBoe CaoBo, sk ocmisysaru Horo
BaacHuM CaosoMm, Icycom, flkoro Binm apae Ham.
Aast Hooro Beauka papicts, koau Bin 6aunts, mo
Mu posymiemo Moro 6aTbkiBchke cepiie, KOAH Uye,
sk osTopioemo Moro CAOBO CBOIMH AIOACHKHMH
Bycramu. «IIpuitan, Tocnopn Icyce!» (Oa. 22, 20),
«DBaarocaosenHnit TH, mo raem B iM’s Tocmopne! >
(amB. HMo. 12,13) , «Cracu x Hac! Ocanna!>.

JKau Kop6oH, Ie Hazusaemucs céimankom,
AsBiB, CBiuapo 2007



THE SHROUD OF CHRIST
Adapted from Wikipedia.org

The Shroud (Greek: Emtddrog, epitaphios;
Slavonic:  Ilmamanuua,  plashchanitsa;
Arabic: Of s naash) is an icon, today most
often found as a large cloth, embroidered
and often richly adorned, which is used
during the services of Great Friday and Holy
Saturday. It also exists in painted form, on
walls or panels.

The icon depicts Christ after He has been
removed from the cross, lying supine, as His
body is being prepared for burial. The scene
is taken from the Gospel of St. John 19:38-
42. Shown around Him, and mourning His
death, may be His mother, John the beloved
disciple, Joseph of Arimathea, and Mary
Magdalene, as well as angels. Nicodemus
and others may also be depicted. Sometimes,
the body of Christ appears alone, except for
angels, as if lying in state.

Usually, the following hymn is embroidered
around the edges of the icon:

The Noble Joseph, taking Thy most pure
body down from the Tree and having
wrapped it in pure linen and spices, laid
it in a new tomb.

The Shroud is used on Holy Friday and Holy
Saturday, as part of the ceremonies marking
the death and resurrection of Christ.

At the Vespers served on Holy Friday,
following the reading of the last Passion
Gospel, the Shroud is carried in procession
to the center of the church for veneration by
the faithful.

In the Paschal Midnight service, the clergy
dramatically raise the Shroud (which
represents the dead body of Christ) from the
bier and carry it into the sanctuary, laying it
upon the Holy Table.

During Bright Week (Easter Week), the
Royal Doors of the sanctuary remain open as
a symbol of the empty tomb of Christ. The
Shroud is clearly visible through the open
doors, and thus symbolizes the winding sheet
left in the tomb after the resurrection (Jn 20:5).

At the end of Bright Week, the Holy Doors
are closed, but the Shroud remains on the
Holy Table for 40 days, as a reminder of
Jesus’ physical appearances to His disciples
before His Ascension into heaven.



THE SACRAMENT OF HoLy UNCTION
From “These Truths We Hold”

This Sacrament is described in Holy Scripture by
St. James the Brother of the Lord: Is any among
you sick? Let him, call for the elders of the Church,
and let them pray over him, anointing him with oil
in the name of the Lord; and the prayer of faith
will save the sick man, and the Lord will raise
him up; and if he has committed sins, he will be
forgiven (James 5:14-15).

From the above text, we can see that this
Sacrament has a twofold purpose bodily healing
and the forgiveness of sins. The two are joined, for
man is a unity of body and soul and there can be
no sharp distinction between bodily and spiritual
sicknesses. Of course, the Church does not believe
that this anointing is automatically followed by
recovery of health, for God's will and not man's
prevails in all instances. Sometimes the sick
person is healed and recovers after receiving the
Sacrament, but in other cases he does not recover,
but the Sacrament, nonetheless, gives him the
spiritual strength to prepare for death.

The Sacrament is formally performed by seven
Priests, reflecting an ancient practice of performing
in the course of seven days, each day having its
own prayers, although, if due to necessity, it can
be performed by three or even one Priest. At each
of the anointings the following prayer is repeated:

Holy Father, Physician of souls and bodies, Who
sent Thine Only-begotten Son, our Lord Jesus
Christ Who healed every illness and delivered
from death, heal Thy servant from the weakness
that holds his/her body, of either body or soul, and
enliven him/her by the grace of Thy Christ, by the
prayers of the All-holy Lady Theotokos and all the
Saints.

Seven Epistle and Gospel readings are said and
seven anointings are performed. After the seventh,
the open Gospel Book is placed over the head of
the one receiving the Sacrament, during which
the senior Priest reads the Absolution Prayer
containing the following: I do not lay my sinful
hands on the head of him who comes...but Thy
mighty and powerful hand, which is in the Holy
Gospel. This replaces an ancient practice of
laying-on of hands.

We must note that this Sacrament is not only for
those on their deathbed, but for anyone who is
sick. It may also be performed over the healthy as
well (as is the custom on Holy Wednesday in many
places) and in Greece it is often performed over
the healthy before Holy Communion, since the
rite also contains elements of repentance, although
it should be noted that this does not replace the
Sacrament of Confession.

A PRAYER FRoOM THE MYSTERY OF HoLy UNCTION

0 gracious and loving, compassionate and ever merciful Lord, plentiful in mercy, and rich in beneficence,
the Father of bounties, and God of all comfort, Who through Thy holy Apostles has empowered us to
heal the infirmities of Thy people by oil and prayer: Confirm this oil unto the healing of those who shall
be anointed therewith, unto relief from every ailment, and from every malady, unto deliverance from
evils of those who in firm hope await salvation from Thee. Yea, O Master, Lord our God, we beseech Thee,
0 Almighty One, that Thou wilt save us all.

0 only Physician of souls and bodies, sanctify us all. Thou dost heal every infirmity, heal also Thy servants.
Raise them up from their sickness, through the mercies of Thy goodness. Cast out by Thy mighty hand
every sickness and malady so that being raised they may serve Thee with all thanksgiving, and that we
also, who now share Thine inexpressible love towards mankind, may sing praises and glorify Thee who
dost perform deeds great and marvelous, both glorious and transcendent.

For Thine it is to show mercy and to save us, O our God; and to Thee do we send up glory, together with
Thine only-begotten Son, and Thine all-holy and good, and life-giving Spirit, now and ever, and unto
the ages of ages.




From the Cathechism
“Christ our Pascha”

The Prayer of the Church

The nave of the church ( the “temple
of the faithful”) is the image of the
fullness of the Christian community
as the Body of Christ. Thus, the
faithful are oriented in expectation
towards the sanctuary. This area
around the Holy Table represents
the fullness of the kingdom of God
- “‘what no eye has seen” (see Cor
2:9). The iconostasis of the church
reveals this fullness and at the same
time indicates that we must continue

journeying to the Kingdom. (#340)

Bia Katexusmy
“Xpuctoc Hawa lMacxa”

LlepkoBHIiCTb 6orocnyXiHHS

Xpam BipHUX — Le obpa3 NoBHOTU
XPUCTUSIHCBKOI CNiNbHOTKM sk Tina
XpucTtoBoro, a BipHi B HbOMY
CKepoBaHi [0 cBATUNULWLA, SKe
cumBonidye  nosHoTy  Llapctea
BoXoro — «4oro oko He Gaymno»
(mop. 1 Kp. 2, 9). Xpamosuu
IKOHOCTAC £Bnd€ LUK TMOBHOTY |
BOAHOYacC BKaaye, Wwo ao LlapcTtea
e cnig ysintn. (#340)

PArisit COMMITTEES
FinancE COMMITTEE:
Myra Heltsley
Stephen Hojsan
Maria Hughes

PAsTORAL COUNCIL:
Vladimir Bachynsky
Olena Bankston
Gabriel Espedal
Mark Hartman
L.uke Miller

STEWARDSHIP (FUNDRAISING) COMMITTEE:
Susan Avant
John Heltsley (fundraising consultant)

S()CI AL C()M\II'I"I‘ICIC
Olena Bankston
Olga Fedunyak
Mary Kitt
Michael Miller
Olga Miller
Llﬁ)(,)myra Yoldas

Sunday offering for April 2

Amount Number
$5.00 1
$9.00 1 (loose)
$15.00
$20.00
$25.00
$40.00
$50.00
$90.00
$105.00
$150.00
$160.00
$400.00
$1619.00
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$1619.00

Average / parish household (43): $20.76
Weekly Stewardship Goal: $1288.00

Surplus: $331.00

Parishioner Total:




Ykpaiucoka I’ pexo-Kamonuuwvka Ilepkea
Ceamozo Hoana Xpecmumens

St. John the Baptizer

Ukrainian Greco-Catholic Church

4400 Palm Avenue
La Mesa, CA 91941
Parish Office: (619) 697-5085

Website: stjohnthebaptizer.org

Pastor: Fr. James Bankston
frjames@mac.com
Fr. James’ cell phone: (619) 905-5278
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